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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the third person singular imperfect active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: He was.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.


The active voice indicates that Jesus kept producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the adverbial accusative of measure of extent of time from the feminine plural article and noun HĒMERA, meaning “during the day.”  This is followed by the preposition EN plus the locative of place from the neuter singular article and adjective HIEROS, meaning “in the temple.”  Next we have the nominative masculine singular present active participle of the verb DIDASKW, which means “to teach: teaching.”  This is a periphrastic construction with EIMI.


The present tense is a durative present, describing a continuous action.


The active voice indicates that Jesus kept on producing the action.


The participle is circumstantial.

“Now during the day He was teaching in the temple;”
 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “however.”  This we have the adverbial accusative of measure of extent of time from the feminine plural article and noun NUX, meaning “during the night.”  Then we have the nominative masculine singular present deponent middle/passive participle of the verb EXERCHOMAI, which means “to go out.”


The present tense is a descriptive and customary present, describing what typically occurred during the last week before our Lord’s death.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The participle is a temporal participle, indicating concurrent action with the action of the main verb.

Then we have the third person singular imperfect deponent middle/passive indicative from the verb AULIZOMAI, which means “to spend the night.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action without reference to its conclusion.  This can be translated with the auxiliary verb “would.”


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular article and noun OROS, meaning “on the hill/mountain.”  Then we have the appositional accusative from the neuter singular articular present passive participle of the verb KALEW, which means “to be called.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “which.”


The present tense is a descriptive present, which describes what occurred at that time.


The passive voice indicates that the hill received the action of being called something.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the genitive feminine plural noun ELAIA, which means ““Olive tree”.”

“however, during the night, going out, He would spend the night on the hill which is called “Olive tree”.”
Lk 21:37 corrected translation
“Now during the day He was teaching in the temple; however, during the night, going out, He would spend the night on the hill which is called “Olive tree”.”
Explanation:
1.  “Now during the day He was teaching in the temple;”

a.  Luke transitions to background material, which relates to all the days from day after Jesus’ triumphal procession into Jerusalem until the night of His arrest.  Luke informs us of what Jesus normally did during each day of the festival—He was teaching in the temple.


b.  Other passages tell us that this teaching normally occurred either where the people were giving money or on Solomon’s portico [porch].  Jesus’ day normally began at 6 a.m. and continued until sometime after the afternoon prayers at 3 p.m.  Obviously He had a great deal to say and said far more than is recorded in the gospels.  In the gospel accounts we have the ‘Reader’s Digest’ version of what He taught.  The actual teaching would involve volumes of information.


c.  The stress on teaching is also a stress on learning.  God expects us to learn.  It is a major activity of believers in Judaism and was a critical aspect of the ministry of Paul.  Like Jesus, Paul taught for hours each day.  We get tired and bored with a typical twenty-minute nod to God on Sunday mornings.  Jesus and His apostles taught for hours on end.


d.  Not mentioned but implied from other passages in the New Testament is the fact that Jesus’ teaching was available to any and every one willing to listen.  Jesus didn’t discriminate against Gentiles or women or slaves or any race or nationality.  All were welcome to sit and listen.  Questions were welcome.


e.  Another implication here is that Jesus didn’t hide Himself from those who sought to kill Him.  After His arrest, He will point out that He was openly available and teaching in the temple every day.  He made Himself available to those who loved Him and those who hated Him alike.

2.  “however, during the night, going out, He would spend the night on the hill which is called “Olive tree”.”

a.  Luke continues with a mild contrast to what Jesus did during the day.  During the night He spent the night on the hill called ‘the Olive tree’, which has come to be described as ‘the Mount of Olives.’  The Greek word means ‘mountain’ and ‘hill’.  Jerusalem was built on and around hills, not mountains.  So the accurate description is ‘the hill of Olive Trees’ or as the Greek singular says, ‘the hill called “Olive Tree”’.


b.  It was a short half-mile walk from the East Gate of Jerusalem to the western slope of the Mount of Olives.  This was also the location of the Garden of Gethsemane, from which location, Jesus could see the group of men with their torches leaving the city to come and arrest Him.  Jesus only went back to Lazarus’ home in Bethany on the eastern slope of the hill on the evening after His triumphal entry into Jerusalem (Mk 11:11), but on the nights thereafter He remained among the olive trees or in the Garden each night of those final days before His crucifixion.


c.  Jesus kept up this pattern of staying in the same place each night during the festival, so that Judas would know exactly where to find Him, when he came to betray Him.  It was no accident that Jesus spent each night in the same place, and Judas took advantage of this opportunity that Jesus so openly presented him.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Luke turns from the discourse to a teaching summary that is unique to him.  This summary serves as transition into the passion events and sets up a contrast between Jesus’ involvement with the people and Judas’s approaching treachery.  Luke makes two simple notes. First, Jesus continues to teach in the temple.  The accusative indicates duration and means he taught ‘throughout the day’.  Despite the controversies with the leadership, Jesus continued to have the people’s ear, so He taught regularly.  Second, He lodged at night at the Mount of Olives (Mark 11:11 mentions Bethany, located on the edge of Olives).  It is not clear whether he slept in a home or outdoors (more likely outdoors).  This calm summary is the quiet before the storm.”


b.  “The Garden of Gethsemane on the Mount of Olives was His customary place of retirement when in Jerusalem.  Knowing that the Lord would be there (Jn 18:1–2), Judas led his band of Roman soldiers and temple guards into the Garden to arrest Jesus.”


c.  “As sundown approached, about 6 p.m. in April, fewer and fewer people would be in the temple courts.  Because thousands of pilgrims came to the Passover feast, many had to stay in surrounding villages at night.”


d.  “Lk 21:37–38 reports that Jesus spent the nights on the Mount of Olives, and thus gives us a clue as to where Judas hoped to betray Jesus in private so as to keep His arrest hidden from the populace.  This last detail was no doubt discussed at length in the plot that was hatched that Wednesday evening in Caiaphas’ palace.”


e.  “Jesus had to lodge outside Jerusalem, like many other visitors to Jerusalem at Passover time who found that the city was overcrowded.”
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